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GEGENSTAND: OGGETTO:
Personal - Genehmigung der Rangordnungen für befristete Anstellungen 
von  verschiedenen  Berufsbildern  in  den  verschiedenen  Diensten  der 
Abteilung Sozialdienste 26.06.2026 

Personale - Approvazione delle graduatorie di diversi profili professionali 
per  assunzioni  a  tempo determinato  nei  vari  servizi  della  ripartizione 
servizi sociali 26.06.2026

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung  und  der  Satzung  der 
Bezirksgemeinschaft  Burggrafenamt  enthaltenen 
Formschriften  wurden  für  heute,  im  üblichen 
Sitzungssaal,  die  Mitglieder  des  Bezirksausschusses 
einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  previste  dalla 
vigente Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni 
e  dello  Statuto  della  Comunità  Comprensoriale 
Burgraviato,  vennero  per  oggi  convocati,  nella  solita 
sala  delle  adunanze,  i  componenti  della  Giunta 
Comprensoriale.

Anwesend Sono presenti

Abwesend entschuld. 
Assenti giustific.

Abwesend unentsch.   
Assenti ingiustif.

Ulrich Gamper Präsident/Presidente

Dhurata Tusha Vizepräsidentin/Vicepresidente

Alexander Turato Referent/Assessore

Annelies Pichler Referentin/Assessora

Gianfranco Cassin Referent/Assessore

Jessica Schwienbacher Referentin/Assessora

Reinhard Anton Bauer Referent/Assessore

Stefan Schwarz Referent/Assessore

Ihren Beistand leistet die Generalsekretärin, Frau Assiste la Segretaria Generale Signora

Dr. Petra Weiss

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr

Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente 
per la legalità dell'adunanza, il Signor  

 Ulrich Gamper 

in seiner Eigenschaft als Präsident
den Vorsitz  und erklärt  die  Sitzung für  eröffnet.  Der 
Ausschuss  schreitet  zur  Behandlung  des  obigen 
Gegenstandes

nella sua qualità di Presidente
ne assume la presidenza e dichiara aperta la seduta. 
La Giunta passa alla trattazione dell’oggetto suindicato.



2.-

Betreff: Personal - Genehmigung der Rangordnungen für 
befristete Anstellungen von verschiedenen Berufsbildern in 
den  verschiedenen  Diensten  der  Abteilung  Sozialdienste 
26.06.2026

Oggetto: Personale - Approvazione delle graduatorie di diver-
si profili professionali per assunzioni a tempo determinato nei 
vari servizi della ripartizione servizi sociali 26.06.2026

DER AUSSCHUSS DER BEZIRKSGEMEINSCHAFT 
BURGGRAFENAMT

LA GIUNTA DELLA COMUNITÀ COMPRENSORIALE 
BURGRAVIATO

vorausgeschickt, dass mit Kundmachung vom 29.05.2026, 
Prot. Nr. 0024670, der Termin für die Einschreibung in die 
Rangordnungen  für  befristete  Anstellungen  für  die  ver-
schiedenen Dienste der Abteilung Sozialdienste in den fol-
genden Berufsbildern eröffnet worden ist:

premesso che con avviso pubblico di data  29.05.2026, prot. 
no. 0024670, è  stato aperto il  termine per  l'iscrizione nelle 
graduatorie per assunzioni a tempo determinato nei vari servi-
zi della ripartizione servizi sociali per i seguenti profili profes-
sionali:

• Qualifiziertes Reinigungspersonal/ Heimgehilfe/-ge-
hilfin (2. Funktionsebene);

• addetto/addetta  alle  pulizie  qualificato/qualificata/in-
serviente (II qualifica funzionale);

• Pflegehelfer/in (4. Funktionsebene); • operatore/operatrice socio-sanitario/sanitaria (IV quali-
fica funzionale);

• Sozialbetreuer/in (5. Funktionsebene); • operatore/operatrice  socio-assistenziale  (V  qualifica 
funzionale);

• Sozialpädagoge/Sozialpädagogin (7. Funktionsebene 
ter);

• educatore/educatrice sociale (VII qualifica funzionale 
ter);

• Physiotherapeut/in / Ergotherapeut/in (7. ter Funkti-
onsebene)

• fisioterapista / terapista occupazionale (VII ter qualifi-
ca funzionale)

festgestellt,  dass der Termin für die Einreichung der ent-
sprechenden Gesuche am 26.06.2026, um 12:00 Uhr abge-
laufen ist;

constatato che il  termine per la  presentazione delle  relative 
domande è scaduto in data 26.06.2026 alle ore 12:00;

festgehalten,  dass  für  die  folgenden  Berufsbilder  keine 
Ansuchen  abgegeben  wurden  und  somit  keine 
Rangordnungen erstellt wurden:

constatato che non sono state presentate domande per i sotto 
indicati  profili  professionale  e  di  conseguenza  non  è  stata 
predisposta alcuna graduatoria:

• Qualifiziertes Reinigungspersonal/ Heimgehilfe/-ge-
hilfin (2. Funktionsebene);

• addetto/addetta  alle  pulizie  qualificato/qualificata/in-
serviente (II qualifica funzionale);

• Pflegehelfer/in (4. Funktionsebene); • operatore/operatrice socio-sanitario/sanitaria (IV quali-
fica funzionale);

• Physiotherapeut/in / Ergotherapeut/in (7. ter Funkti-
onsebene)

• fisioterapista / terapista occupazionale (VII ter qualifi-
ca funzionale)

darauf hingewiesen, dass anschließend, im Sinne der gel-
tenden  Personaldienstordnung  der  Bezirksgemeinschaft 
Burggrafenamt, die eingegangenen Gesuche bewertet wor-
den sind,  und die entsprechenden Rangordnungen erstellt 
worden sind;

dato atto che ai sensi del vigente regolamento del personale 
della Comunità comprensoriale Burgraviato le domande per-
venute sono state valutate ed sono state predisposte le relative 
graduatorie;

festgestellt,  dass die provisorische Rangordnungen gemäß 
Art.  23,  Abs.  5  der  geltenden  Personaldienstordnung  für 
den Zeitraum von sieben Tagen an der digitalen Amtstafel 
veröffentlicht und gleichzeitig beim Dienst für die Perso-
nalverwaltung zur Einsichtnahme hinterlegt worden sind;

accertato che così come previsto dall’art. 23, comma 5 del vi-
gente regolamento del personale le graduatorie provvisorie so-
no  state  pubblicate  sull’albo  informatico  per  sette  giorni  e 
contestualmente depositate presso il servizio amministrazione 
del personale a disposizione del pubblico;

nach Einsicht hierzu in den Art. 23, Abs. 6 der geltenden 
Personaldienstordnung;

visto in questo contesto l'art. 23, comma 6 del vigente regola-
mento del personale;

festgehalten, dass während des oben genannten Veröffentli-
chungszeitraums keine Beanstandungen hinsichtlich der ge-
genständlichen Rangordnungen eingegangen sind und diese 
somit genehmigt werden können;

constatato  che  durante  il  predetto  periodo di  pubblicazione 
non sono pervenute  contestazioni  riguardanti  le  graduatorie 
oggetto della presente deliberazione e che quindi possono es-
sere approvate;



3.-

positives fachlich administratives Gutachten abgegeben von 
der Führungskraft der allgemeinen Verwaltung Dr. Roberto 
Zani  elektronischen  Fingerabdruck  des  Gutachtens 
(WX4arp+q/9vjoPDxww5ZdObGFQGBca3QWjq4Eb-
w95zc=);

parere tecnico amministrativo positivo espresso dal dirigente 
dell'amministrazione generale Dr. Roberto Zani, impronta di-
gitale del parere (WX4arp+q/9vjoPDxww5ZdObGFQGBca3-
QWjq4Ebw95zc=)

positives  buchhalterisches  Gutachten  abgegeben  von  der 
Verantwortlichen des Finanzdienstes Iris Di Carlo elektro-
nischen  Fingerabdruck  des  Gutachtens  (zX+4JfvqRJl-
K412IT5HNfDdt2cIc1X4AobVRmHFFDkk=);

parere contabile positivo espresso dalla responsabile del servi-
zio  finanziario  Iris  Di  Carlo  impronta  digitale  del  parere 
(zX+4JfvqRJlK412IT5HNfDdt2cIc1X4AobVRmHFFDkk=);

nach Einsicht in die Gutachten gemäß Art. 31 Absatz 6 der 
Satzung  der  Bezirksgemeinschaft  Burggrafenamt,  geneh-
migt mit Ratsbeschluss Nr. 12 vom 31.07.2025;

visti i pareri di cui all'art. 31 comma 6 dello statuto della Co-
munità Comprensoriale Burgraviato,  approvato con delibera 
consiliare no. 12 del 31.07.2025;

fasst  mit  Stimmeneinhelligkeit,  gesetzmäßig  ausgedrückt, 
den

ad unanimità di voti, legalmente espressi

B e s c h l u s s d e l i b e r a

1. aus den in den Prämissen des vorliegenden Beschlusses 
genannten Gründen, die nachfolgenden Rangordnungen 
für befristete Anstellungen für die verschiedenen Diens-
te der Abteilung Sozialdienste in den folgenden Berufs-
bildern zu genehmigen:

1. di approvare, per i motivi di cui alle premesse della pre-
sente  deliberazione,  per  i  vari  servizi  della  Ripartizione 
Servizi  Sociali,  le  seguenti  graduatorie  per  assunzioni  a 
tempo determinato nei profili professionali di seguito indi-
cati:

• Sozialbetreuer/in (5. Funktionsebene):

1. Breitenberger Michael: 17,00 Punkte
2. Klotz Deborah: 10,50 Punkte

• operatore/operatrice  socio-assistenziale  (V  qualifica 
funzionale):

1. Breitenberger Michael: 17,00 punti
2. Klotz Deborah: 10,50 punti

• Sozialpädagoge/Sozialpädagogin (7. Funktions-
ebene ter): 
1. De Demo Sarah: 9,25 Punkte

• educatore/educatrice sociale (VII qualifica funzionale 
ter): 

1. De Demo Sarah: 9,25 punti

2. festzuhalten, dass für die Berufsbilder qualifiziertes Rei-
nigungspersonal/  Heimgehilfe/-gehilfin  (2.  Funktions-
ebene), Pflegehelfer/in (4. Funktionsebene) und Physio-
therapeut/in /  Ergotherapeut/in (7. ter Funktionsebene) 
keine  Ansuchen  abgegeben  wurden  und  somit  keine 
Rangordnungen erstellt wurden;

2. di dare atto che per i profili professionali di addetto/addet-
ta alle pulizie qualificato/qualificata/inserviente (II qualifi-
ca  funzionale),  operatore/operatrice  socio-sanitario/sani-
taria  (IV qualifica  funzionale)  e  fisioterapista  /  terapista 
occupazionale (VII ter qualifica funzionale) non sono state 
presentate domande e di conseguenza non è stata predispo-
sta nessuna graduatoria;

3. festzuhalten,  dass die Rangordnungen,  welche Gegen-
stand dieses Beschlusses sind,  eine Gültigkeit  von ei-
nem Jahr ab Datum der Genehmigung (Art. 30, Absatz 
5 der geltenden Personaldienstordnung) haben;

3. di dare atto che le graduatorie, oggetto della presente deli-
berazione, hanno una validità di un anno dalla data di ap-
provazione (Art. 30, comma 5 del regolamento del perso-
nale);

4. vorliegender  Beschluss  wird  im Sinne  des  Art.  5  der 
Satzung  der  Bezirksgemeinschaft  Burggrafenamt,  in 
geltender  Fassung,  innerhalb  von  10  Tagen  ab  Be-
schlussfassung für 10 aufeinander folgende Tage auf der 
digitalen  Amtstafel  der  Bezirksgemeinschaft  Burggra-
fenamt  (www.bzgbga.it)  veröffentlicht  und  wird  nach 
erfolgter Veröffentlichung vollstreckbar;

4. di dare atto che, ai sensi dell'art 5 dello Statuto della Co-
munità Comprensoriale Burgraviato, nel testo vigente, la 
presente deliberazione verrà pubblicata  sull'albo informa-
tico della Comunità comprensoriale Burgraviato (www.b-
zgbga.it) entro 10 giorni dall'adozione per 10 giorni conse-
cutivi e diventa esecutiva dopo l'avvenuta pubblicazione;

http://www.bzgbga.it/
http://www.bzgbga.it/
http://www.bzgbga.it/


5. jede/r Bürger/in kann gegen die Beschlüsse während des 
Zeitraumes ihrer Veröffentlichung Einspruch beim Be-
zirksausschuss  erheben.  Innerhalb  60  Tagen  ab  Voll-
streckbarkeit  dieses  Beschlusses  kann  beim  Verwal-
tungsgericht in Bozen Rekurs eingebracht werden.

5. ogni cittadino/a, entro il periodo di pubblicazione può pre-
sentare opposizione alla Giunta Comprensoriale. Entro 60 
giorni dall'esecutività della delibera può essere presentato 
ricorso al Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolza-
no.





Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER PRÄSIDENT 
IL PRESIDENTE

DIE GENERALSEKRETÄRIN
LA SEGRETARIA GENERALE 

   Ulrich Gamper  Dr. Petra Weiss

(digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente) (digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente)
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